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Foundations of Halacha 23.3 ‐ Errors in the Kriah and in the Sefer Torah 
1. Rambam Hil. Tefilah Chap. 12 
If one read and made an error, even in the precision of one letter, 
he must be made to go back until he reads it properly. 

  יב ' פם הלכות תפילה ונשיאת כפים "רמב
קרא וטעה אפילו בדקדוק ד אות אחת 

  מחזירין אותו עד שיקראנה בדקדוק 
2. Rema (gloss) OC 142:1 
 
This  only  applies  in  the  case  of  a  deviation whereby  the  [sense  of  the] 
matter was changed.*   However,  if one erred  in singing the notes or  in 
the vowelling, he need not be made to go back, but he should be rebuked. 
 
*(or if an entire word is involved ‐ Beiur Halacha)  

 אורח חיים הלכות קריאת )הגה(א "רמ
  ספר תורה סימן קמב 

  
אבל אם ) ד* (, י זה הענין"ודוקא בשינוי שמשתנה ע

, אותואין מחזירין ) ה* (, טעה בנגינת הטעם א או בניקוד
 ). א"י סימן קפ"י ופסקי מהרא"ב(בו ) ו(אבל גוערין 

3. Mishna  Berurah OC 143:13 
 
If  an  error  is  discovered,  etc.  ‐  In  order  that  the words  of  this 
paragraph  be  understood,  I  will  give  the  following  short 
introduction to it: 
1. In  the  opinion  of  the  majority  of  the  Poskim  {Halachic 

authorities},  if  a  Torah  scroll  lacks  a  single word  or  a  single 
letter or has an error in it, it is invalid for reading.  According to 
them, if one discovers an error in it, even after the seven people 
were  called  already  read,  it  is  necessary  to  go  back  to  the 
beginning from a valid Torah scroll and say the blessings, for it 
is as if that first reading did not [take place]. 

2. A few Poskim are of the opinion that even when it lacks several 
verses  and  certainly  if  it  has  a mere  error  ‐  while  it  is  not 
describable as a Torah scroll  in  terms of  fulfilling  the Mitzvah 
of writing  a  Torah  Scroll  ‐  they  nevertheless  permit  reading 
from it when one does not have another [Torah Scroll]. 

3. In  Paragraph  3,  the  author  [of  the  Shulchan  Aruch]  rules 
categorically  that,  initially, one should not  take out an  invalid 
Torah Scroll   and say blessings for [reading from]  it, even in a 
locality where one does not have another  [Torah Scroll], since 
the majority of Poskim hold that it is forbidden. 

4. However, when  an  error  is  discovered  after  the  portion  has 
already been read, Rabbi Yaakov Bey Rav rules that as regards 
[the  ruling]  after  the  event, we  rely  on  the  view  of  the  few 
Poskim  [noted] above who maintain  that such a scroll  is valid 
for reading, and [therefore] this reading counted for them and 
it  is  unnecessary  to  take  out  another  Torah  Scroll.    The 
Acharonim {later authorities} agree with him on this. 

5. Correspondingly,  if  an  error  is  discovered  in  between  [the 
readings  of]  one  person  and  another,  and  they  have  not  yet 
completed  the  seven  Aliyot,  we  rely  on  the  opinion  of  the 
authorities mentioned above who are  lenient, as regards what 
has already been read ‐ that they have fulfilled their obligation ‐ 
now  that  it  is  after  the  fact.    However,  it  is  forbidden  to 
continue  reading  from  that  {Torah  Scroll],  but  one must  take 
out another {Scroll] and begin from the point where the reading 
was  stopped.    The  remaining  Aliyot  complete  the  reading 
together with  the  first  ones who  had  read  from  the  incorrect 
scroll;  i.e.  those who read  from  the  first  [Scroll] are also  taken 

  ק יג "משנה ברורה סימן קמג ס
  

כדי להבין את  - ' אם נמצא טעות וכו) יג(
דברי זה הסעיף אקדים לזה הקדמה 

 . קצרה והוא
דהנה דעת רוב הפוסקים דספר תורה  .1

שחסר תיבה אחת או אות אחת או 
שנמצא בה טעות פסולה לקרות בה 
ולדידהו אם נמצא בה טעות אפילו 

קרואים צריך ' לאחר שכבר קראו ז
ת הכשר ולברך "לחזור לראש בס

אן עליה דאותה קריאה ראשונה כמ
 דליתא דמיא 

ודעת מקצת פוסקים דאפילו חסר  .2
ש כשנמצא בה "כמה פסוקים וכ

ת "טעות בעלמא אף דלא נקראת ס
ע של כתיבת "לענין שיקיים בה מ

מ מותר לקרות בה אם אין לו "ת מ"ס
 אחרת 

סתם ' והנה המחבר בסעיף ג .3
ת פסולה "דלכתחלה אין להוציא ס

לברך עליה אפילו במקום שאין לו 
 דרוב הפוסקים סוברין אחרת אחרי

 דאסור 
אך אם נמצא הטעות אחר שכבר  .4

ר יעקב בי רב "קראו הסדרא פסק הר
דלענין דיעבד סומכין על דעת קצת 

שמכשירין לקרות ] יא[ל "פוסקים הנ
בה ועלתה להם הקריאה ואין צריך 

ת אחרת והסכימו עמו "להוציא ס
 . האחרונים בזה

ה אם נמצא הטעות בין גברי "וה .5
' עדיין לא השלימו הזלגברי ו

קרואים לענין מה שכבר קראו 
ל "סומכין על דעת המקילין הנ

שיצאו בדיעבד אך לקרות בה עוד 
אסור ומוציאין אחרת ומתחילין 
ממקום שפסקו הקריאה ומשלימין 
הקרואים עם אותם הראשונים 
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into account among  the seven Aliyot, since  it  is now after  the 
event,  in  accordance  with  what  is  [explained]  above.    (The 
Acharonim  write  that,  nevertheless,  if  it  is  possible,  it  is 
preferable  that  the  [full]  seven  Aliyot  should  read  from  the 
Torah Scroll which they took out [now].) 

6. All  this  [applies]  if he already  said  the after‐blessing over  the 
invalid [Torah Scroll].   However, if an error was discovered in 
the middle of his reading, even if he already read many verses 
[and  certainly  if  he  did  not  yet  read  three  verses]  and,  also, 
even if he finished his reading completely, as long as he did not 
yet say the after‐blessing ‐ he should not say the after‐blessing 
over  the  invalid  [Scroll],  for  this  is  regarded  as  “initially”.  
Instead,  they  should  take  out  another  [Torah  Scroll]  and  he 
should  read  three  verses  from  it  and  he  should  only  say  the 
after‐blessing. 

7. This is the view of Rabbi Yaakov Bey Rav, which is transcribed 
by the Author in this paragraph. 

8. The view  of  the Mordechai  is  that  if  [the person  reading] had 
already read three verses and it is possible to stop there, for it is 
not within two verses of [the beginning or end of] a paragraph, 
he  should  stop  there and  say  the after‐blessing.   They  should 
then  take  out  another  [Torah  Scroll],  so  that  the  remaining 
Aliyot can ascend to read from it.  If he had not yet read three 
verses, or if he had read three verses but there remain only two 
verses close to the end of a paragraph, so he cannot stop there ‐ 
he should read [the spot where the error is] by heart and finish 
his reading with the invalid [Torah Scroll].   He should say the 
after‐blessing,  and  they  should  then  take  out  another  [Torah 
Scroll]. 

שקראו במוטעת והיינו דגם הם 
קרואים כיון שהוא ' מצטרפין להז
תבו האחרונים וכ[ל "בדיעבד וכנ

' מ אם אפשר טוב יותר שיקראו ז"דמ
 ] ת שהוציאו"קרואים בס

ז אם כבר בירך ברכה אחרונה "וכ .6
בפסולה אבל אם באמצע קריאתו 
מצאו טעות אפילו כבר קראו הרבה 

' ש כשלא קראו עדיין ג"וכ[פסוקים 
גמר קריאתו ' וגם אפי] יב] [פסוקים

לגמרי כל שלא בירך עדיין ברכה 
ן לברך ברכה אחרונה על אחרונה אי

הפסולה דזה הוא לכתחלה אלא 
פסוקים ' יוציאו אחרת ויקראו שם ג

 ויברך שם ברכה אחרונה לבד 
י בי רב שהעתיקו "זהו שיטת מהר .7

 . המחבר בסעיף זה
' שאם כבר קראו גודעת המרדכי  .8

פסוקים ואפשר להפסיק שם שאינו 
פסוקים סמוך לפרשה פוסקים שם ' ב

ומברך ברכה אחרונה ומוציאין 
אחרת לעלות שמה יתר הקרואים 

פ או שקרא "ואם עדיין לא קרא ג
פ סמוך "פ אלא שנשאר רק ב"ג

לפרשה שאי אפשר להפסיק שם 
פ ויגמור קריאתו "יקרא הטעות בע

כ "ה אחרונה ואחבפסולה ויברך ברכ
  .יוציא אחרת

4. Shulchan Aruch OC 143:4 
 

If  an  error  is  discovered  in  a  Torah  Scroll  during  the  reading, 
another Torah Scroll should be taken out, and the reading begun 
from the point where the error was discovered, and the remaining 
Aliyot complete the reading supplementing the first ones who had 
read from the incorrect [scroll].  If an error was discovered in the 
middle of the reading of an Aliyah, he should finish his reading in 
the valid Scroll and  [then] say  the after‐blessing.   He should not 
say a [prior‐] blessing again beforehand. Gloss: If three verses were 
already read for him and it is possible to stop, they should stop there and 
he  should  say  the  after‐blessing.  The  remaining  Aliyot  complete  the 
reading  from  the other Torah Scroll which  they  take out. This  [ruling] 
that we  take  out  another  [Torah  Scroll]  only  applies when  a  complete 
error was discovered.  However, for the sake of an error in letters which 
should be omitted or [should be written] in full, one should not take out 
another  [Torah  Scroll].    This  is  because  our  Torah  Scrolls  are  not  so 
accurate that one can assume that the other [Torah Scroll] will be more 
valid. (Agur, Piskei Mahariya sec. 80, Riaz and Maharil rule that one 
should not  bring  another Torah Scroll. The Beit Yosef  rules  that  one 
must  take  out  another  Torah  Scroll.)    Therefore,  one must make  this 
differentiation. 

   סעיף ד שולחן ערוך אורח חיים קמג
  

בשעת ) יד(ת "ד אם נמצא טעות בס) יג* (
, מוציאין ספר תורה אחרת, קריאה

, ה ממקום שנמצא הטעות) טו(ומתחילין 
על אותם שקראו ) טז(ומשלימין הקורים 

באמצע ) יז(ואם נמצא טעות ; במוטעה
גומר קריאתו בספר ) יח(, קריאת הקורא

ואינו חוזר ) יט(, ומברך לאחריה, הכשר
ואם כבר קראו > א<) כא: ( הגה.לפניה) כ(לברך 
, פוסקים שם, ו ואפשר להפסיק) כב(פסוקים ' עמו ג

ה ומשלימים המנין בספר תור) כד(ומברך אחריה ) כג(
והא דמוציאין ) ב דמגילה"מרדכי פ(האחר שמוציאין 

משום ) כו(אבל , טעות גמור) כה(דוקא שנמצא , אחר
שאין , אין להוציא אחר) כז(חסירות ויתרות > ב<ז 

ספר תורה שלנו מדוייקים כל כך שנאמר שהאחרת 
ז "וריא' פ' א סי"אגור ופסקי מהרי(יהיה יותר כשר 

י פסק "וב,  אחרתת"ל פסקו דאין להביא ס"ומהרי
; צריך לחלק כך) כח(לכן ) ת אחרת"דצריך להוציא ס

...  
  

 


